


@ 01d MacDonald had a farm
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Old Mac - Do - nald had a farm - ee i ee i 0. And
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on his farm he had some cows - ee | ee | 0. With a
D (Hm G D/F§ D/A)
S e S S s
v 33 v v e ¢ ¢ 9 I T ¢ 7

moo-moo here and a moo-moo there, here a moo, there a moo, ev-ry-wherea moo-moo.
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Old Mac - Do - nald had a farm - ee i ep i 0.
2. 0ld MacDonald had a farm-eeieei o. 3. 0ld MacDonaldhad a farm-eeieeio.
Old MacDonald had a farm-eeieeio. Old MacDonald had a farm-eeieeio.
And on his farm he had some chicks —egieeio. And on his farm he had some pigs-eeieeio.
With a cluck-cluck here, With an oink-oink here,
and a cluck-cluck there, and an oink-oink there,
here a cluck, there a cluck, here an oink, there an oink,
evrywhere a cluck-cluck. ev'rywhere an oink-oink.
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Wi - de - wi - de - wen - ne  heilst mei - ne Put - hen - ne.
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Kann - nicht - ruhn  heillt mein  Huhn. Wa - ckel-schwanz heift meine Gans.
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Wi - de - wi-de - wen - ne heilst mei - ne Put - hen - ne.
2. Widewidewenne heiit meine Puthenne. 3. Widewidewenne heit meine Puthenne.
SchwarzundweiBl heiBt meine Geil. Ehrenwert hei3t mein Pferd.
Kurzebein heit mein Schwein. Gute Muh heiBt meine Kuh.

Widewidewenne heit meine Puthenne. Widewidewenne heit meine Puthenne.



